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vriend vertelde me dat hij op zekere dag eens in 
EK klas wel een tiental ijzeren staven zag staan 
op het verhoog achter de lessenaar van de leraar. 


Die staven bleken afkomstig uit de tramrijtuigen. 
Sommige leerlingen hadden die staven voor de grap wegge- 
nomen tijdens de tramrit ! 

De professor kwam natuurlijk ook in de klas, gaf de 
jonge dwazen een sermoen van belang еп verplichtte hen 
de staven onmiddellijk terug te geven aan de Maatschappij, 
daar zij hoogstnodige werkinstrumenten zijn. Dit incident 
was voor de professor tevens. ееп gelegenheid om ееп 
groot misverstand recht te zetten. Er waren nl. leerlingen 
in de Кіаѕ die meenden dat een diefstal gepleegd ор ееп 
openbare plaats of in een openbaar gebouw geen eigenlijke 
diefstal is, en men daar zonder gewetenswroeging voor- 
werpen mag gappen ! 

Hoeveel jongelui gaan er niet trots op, een ritje te hebben 
gemaakt zonder hun biljet te betalen? Een vervoermaat- 
schappij in de zak zitten is niet stelen, denken ze. 


Hoevelen wagen er niet valse of slechte muntstukken in 
een automatisch telefoontoestel te steken of trachten hier- 
mee een reep chocolade te verkrijgen uit een automaat ? 
Een onbekende handelaar bedriegen of een officiele dienst 
foppen, is niet stelen, menen те... 


Mag ik hier ook even vermelden dat er vele studenten zijn 
die asbakjes verzamelen welke in restauranten en herbergen 
ten gerieve van de kliënten op de tafels gezet worden! Tij- 
dens een schoolreis gebeurt het, dat jongens een stalactiet 
breken in de grot die ze bezoeken, om als «souvenir» te 
kunnen meenemen. Ze doen het achteloos en vinden zulks 
doodnormaal. Ze denken er geen ogenblik aan, dat er na 
hen nog andere bezoekers komen еп, wat te zeggen wan- 
neer iedereen hun voorbeeld zou volgen ? 


Ik zou jullie nog honderd voorbeelden kunnen opsommen 
maar, jullie weten het zo goed als ік еп ’k geloof dat het 
goed is er eens even over na te denken of het inderdaad 


waar is, dat voorwerpen wegnemen 


uit openbare gebouwen, of van een 

eigenaar «zonder naam en zonder 
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Ter gelegenheid van Pasen 
« Kuifje» een 
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nummer; 


publiceren. Laat je 
nu reeds reserveren ! 








Eric Claeys, Harelbeke. — Hartelijk wel- 
kom in onze grote familie. Het kartonnetje 
met de vijf en twintig gaatjes is de roos- 
ter om de geheime boodschappen, welke af 
en toe in ons blad verschijnen, te ont- 
raadselen. In ons nummer 8 van vorig jaar 
staat de volledige uitleg. Je moet die maar 
eens aandachtig lezen. Met een stevige 
handdruk. 


V. V., uit Heverlee. — Dank voor je sym- 
pathieke brief. Je naam kon ik echter niet 
volledig ontcijferen. Wil je die in de toe- 
komst nog eens in blokletters in de hoek 
van je brief schrijven ? Veel geluk met je 
studies ! 


Ulrik van de Casteele, St. Amandsberg- 
Gent. — Het was eerder slecht nieuws dat 
je me vertelde ! Ik hoop dat je me spoedig 
kunt melden dat alles weer in orde is. Met 
een stevige handdruk. 


Aan alle vrienden uit de Panne. — Dank 
voor het schrijven van Yves Lanoye. Ik 
wens jullie het beste voor de examens die 
alweer voor de deur staan en een lange 
en prettige Paasvakantie! 


Francois Grieten, St. Joost ten Node. — 
Wat een lange brief ! Natuurlijk mag je 
je tekeningen eens brengen. De Kuifje's 
zeep is overal verkrijgbaar, hoor! Indien 
je nog geen bons gevonden hebt in de 
handel, kun je echter je verzamelingen al · 
vast beginnen met de bons die in ons blad 
staan. Over Egypte en de koningsgraven 
bestaan er ook werken in het Nederlands 
alhoewel veel minder dan in het Engels, 
Duits of Frans. Vooraleer je een boek 
koopt, doe je best je professor eens te 
vragen wat hij je kan aanraden, want er 
zijn beslist werken over die voorlopig nog 
boven je petje gaan en in een bgekhandel 
zegt men je dat natuurlijk niet. Met een 
stevige handdruk. 


DEZE SPANNENDE MATCH 
KUNNEN JULLIE 
OP DE TAFEL SPELEN 


dank zij « SUBBUTEO », het nieuwste 
tafelvoetbalspel ! Een Engelse uit- 
vinding die overal opgang maakt. 
Penalties ! Offsides ! Corners! Drib- 
blings ! Schijnstoten ! VRIJE SCHOP. 
Alles net als op het plein... 
De beeldjes plaatsen zich volgens je 


eigen taktiek en zetten zich, na 


iedere schop, automatisch op hun 
plaats ! 

« SUBBUTEO » is voor alle leeftijden 
geschikt. Men kan het met twee of 
ook alleen spelen. 

Het volledig spel bestaat uit twee 
ploegen van elf spelers, de goals, de 
netten en de voetbal. (Het reglement 
is er in 't Nederlands еп іп ’t Frans 

bijgevoegd) 
Vraag dit spel tegen terugbetaling 
aan C. T. A. Dienst T, 
Jozef II-straat, 61, Brussel. 


Vraag hier ook alle nadere uitleg. 
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Jan spant de boogpees op de stok. Dan 
knoopt hij de visdraad aan de pijl en 
verbindt de dunne draad met het touw. 


~ 


d En nu naar het Steen. Ik moet opletten 
dat de schildwacht mij niet bemerkt ! 


2 


| Daar zoeft de pijl door de 


tucht... 





Z get 
De jongen, die wakker ligt, veert recht... 


ыс” у ыа Sch 
Wat was dat voor een geluid ? Het kwam 
van boven ! 


Не! Er werd een pijl in de zoldering 
geschoten ! Er hangt een touwtje аап! 


Aan het einde van de draad is een 
“stevige koord bevestigd. На ! Ik snap 
het ! Ik knoop de koord aan die 
ijzeren ring vast en laat mij dan om- 
laag glijden !… Dat is knap bedacht 
van heer Jan ! 


De dunne draad rolt zich 
af... 


Nieuwsgierig springt Koen op, en hijst zich 
moeizaam omhoog „аап het kerkerraampje… 


EE: 25 


Koen maakt het touw vast en wringt zijn 
mager lichaam door het raampje... 


Jan mikt juist ! De pijl vliegt 
í door het smalle venstertje... 


Kee et 
Koen werd in het Steen opgesloten 
en beschuldigd van diefstal. De jon- 
gen redde echter het leven van ridder 
jan en deze laatste zal trachten hem 
tijdens de nacht ongemerkt uit het 
Steen te bevrijden... 


Van dit schot hangt Koen’s vrij- 
heid af ! 





[] 


zoldering van Koen's 





Dat kan niemand anders 
zijn dan ridder Jan !... 


Onwetend van wat er in Koen'’s cel gebeurt, 
ronkt de ingedommelde cipier een eentonig 
zaagliedje. Maar almeteens wordt hij gewekt 
door een angstkreet… 
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ond dat zijn 
п de leeuw 
{ zijn klau- 
iet de k@hing van de 
P Ongelukkig® los еп keer- 
haar de boom, waarin de 
Bers zich verschalen hadden. 
stond op enkele meters af- 
stand, goed zichtbaar еп onge- 
fwapend, maar de leew vergat 
С me blijkbaar. Mijn vriend stierf. г 
Wat moest ik doen ?...» T 
Dat is het verhaal van de ci- 
neast ALBERT MAHUZIER, die 
te Brussel een voordracht hield 
over zijn avonturen in het zwarte 
Afrika. Albert Mahuzier was er 
op zoek gegaan naar beelden en 
dit was het meest tragische van 








heel zijn speurtocht. 

Van schrik doet soms een 
mens soms dingen die hij an- 
ders niet zou doen... Mahuzier 


liep zonder nadenken naar Vin- 
Cent, nam het geweer dat rood 
van het bloed was, liep naar 
зеп boom en schoot, van ор een 
tak, de leeuw dood... 


HET REGENT 
IN HET ZWARTE LAND 


Het is de éérste keer (bij 
mijn weten ten minste) dat een 
ontdekkingsreiziger gekleurde 
beelden van een reis door Afrika 
tijdens het regenseizoen mee- 
brengt. De film van Albert Ma- 
huzier is adembenemend. Droge, 
huilende winden die bergen zand 
en stof doen opwaaien, dreigende 
luchten en geweldige stortregens 
die de aarde, uitgedroogd 





onder deze stortvloeden. Maar 
de natuur herleeft ! Overal komen 
wonderbare bloemen met een 
toverachtige kleurenweelde hun 
kop boven steken en de zons- 
ondergangen zijn zo heerlijk, dat 
ze als illustratie voor de Apoca- 
Iypsis konden dienen. Al de beel- 
den werden opgenomen ver van 
de brousse en de savane die de 
reizigers gewoonlijk doorkruisen 
en Swaarvan we reeds foto's en 
ken zagen. 
Maanden lang heeft Albert Ma- 
` gewapend met een са- 
a іп deze wonderbare natuur, 
веїа. Hij was vergezeld door 
blanke wrienden, waaronder 


droogte, Пегесһа- ste 


ongelukkige Vincent, еп en- 


d f 
ivan 

zich 
erg 
het 


enSftijden 


die ini 

slagen het hart 
zo ааг event 
30 kilos weegt ! 
worden eerst рег 
triomf naar het 
waaf ег naar har 
wordt, 

Hebben jullie reeds olifanten- 
biefstuk gegeten ? Waarschijnlijk 
niets Nu, indien jullie ooit de 
gelegenheid hebben, neem dan een 
stukje van de slurf; die smaakt 
Zoals de banden van een zware 
vrachtwagen ! De tong is een 


bereiken, dat 
van 25 tot 









“© reis naar Afrika waard, op voor- 


waarde dat ze tien tot twaalf uren 
gekookt heeft ! De eerste keer dat 
men voor Mahuzier een olifanten- 
tong bereidde, wou hij na zes 
uren eens proeven. Hij stak zijn 
vork in het vlees еп... zijn vork 
brak af. Mahuzier drong niet ver- 
der аап... 


TUSSEN DE NIJLPAARDEN 

Die rivierreuzen mogen er goe- 
dig en dom uitzien, het is toch 
beter hen niet te na te komen. 
Op zekere dag voerde de stro- 
ming de broze kano van Mahu- 
zier tussen een groep van die 
reuzen, waarvan de kleinste wel 
twee ton woog. Onze beelden- 
jager geeft toe dat hij kippen- 
vel kreeg... Denk even dat er 
een nieuwsgierig nijlpaard zou 
bij geweest zijn of eentje dat 
humeurig was. Wat zouden ze 
met hem gedaan hebben? De 
film trilt nogal erg op deze 
plaats, waarschijnlijk omdat ook 
de camera beefde in de handen 
van zijn ontroerde eigenaar 

Albert Mahuzier kende tijdens 
deze reis menig bang ор 

hes 


ТЕ 





{е vertrekken. n 


dat er in Fort-Archambeault een 
` prachtige panter іп ееп val ge- 


Het was slechts een 
tiental kilometers en Mahuzier 
trok er op af. Plotseling, klonk 
er uit een greppel ееп vreselijk 
woedend gebrul. De zwarte dra- 
gers maakten zich uit de voeten; 
ze hadden blijbaar geen nadere 
inlichtingen nodig. En daar sprong 
de panter met aan zijn poot een 
ijzeren klem van vijftien kilo- 
gram in de richting van de ci- 
neast. Hij trof de panter met eer 
kogel «22», doch het dier dee 


nog een fantastische sprong naai 
2 boom om er dekking te zoe- 
ken. Nog een schot еп de panter 
I dood uit de boom. Ook toen 
ett Albert Mahuzier het erg 


lokt was. 





















@ 
Hie zien dat de jacht op grote 
dieren — ook op onze dagen 


niet verloopt zonder gewel- 
emoties en dat ег veel moed 
de camera te han- 
eer de dood je ieder 
alle kanten be- 


eggen dat het een 

Poep. is! Albert Mahu- 

ou еп$.уоог niets ter 

п ruilen en dat be- 
äi 

































T trekken 
ptmoeder 


wereld. 
Sedert 









meisjes moeten s 
ten behalen op school. Tijdens 
de reis zullen de jongens mog- 
ten verder studeren met behulp 
van de boeken die we meene- 
men. We hopen een uitgebrei- 
de documentatie mee te bren- 
gen over nog haast onbekende 
streken van Zuid-Afrika en 
over de levenswijze van zeld- 
zame dieren, zoals de goril- 
la's, neushoorns, okapi's, enz. 
We zullen ons moeten aanpas- 
sen aan de verschillende kli- 
ma's en leven van de jacht 
en de visvangst ! 

Wat een reusachtig plan, 
niet waar, vrienden 1 
We namen afscheid van Al- 
bert Mahuzier, en met een 
krachtige handdruk en hij be- 
looft ons voor Kuifje de merk-} 
waardigste én spannendste 
avonturen van zijn reis te 
schrijven ! Daar Mahuzier een 
man is die woord houdt, zul- 
len jullie zich spoedig kunnen 
verdiepen in het reisverhaal 
van deze originele trekkersfa- 
milie ! 























































AAN DE 
KUIFJESVRIENDEN ! 
IK WENS HEN OOK MOOIE 
AFRIKA-REIZEN ! 
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shanas 


Perez legt 


zijn galjoen Nu zullen we 


in 
de ingan ? eens kijken һое- 
ad а Е veel die senor 
Perez voor je 
‚ over heeft, gou- 
1s сетей. | | verneur !... 
Ж Zou hij het 
E у bevel geven 
haakbus- Œ $ 7" te schieten 
schutters | 
zijn op post 
en wachten Їй 
slechts 
op het bevel 
van Perez.) 
Doch 
op de brug Wig 
van de { 
Amaranth 
speelt 
zich... 


Wat zeg je van deze krijgs- 
list, Perez ?... Niet zo 
slecht, hé ? 


bevelhebbers aan land, ge- ч 2% 
volgd door hun soldaten. EK: 2 


AN. 
le Mk 


DE PARELVISSERS | 


eN 
Es 
i 
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Ik stel voor dat we mekaar op het 
land zouden ontmoeten om tot een 
akkoord te geraken. We zullen ieder 
een geleide mee nemen. Deze 
blijft echter op afstand, terwijl 

wij onderhandelen. 


Ik zal kort zijn. Beloof 
de Amaranth vrije 
doorgang en ik geef 

u Villegas terug. 


Maar dat is niet alles. U In dit geval zal gouverneur Manrico aan | 


moet me de toelating geven de hoogste mast van de Amaranth ge- 
om parels te vissen langs- knoopt worden. Hij heeft de strop 
heen de kusten van d reeds om de hals en mijn soldaten 
ы wachten slechts ор mijn teken 
om hem hoog en droog te 

hangen ! 









Volgende week : 
VILLEGAS TUSSEN LEVEN EN DOOD !… 











De Normandie des Airs stortte 
neer in het hart van Afrika. 
Dzidziri, een jonge SK 
АЫ hat het er lev 

р h 


alen, Ca E gev 
gen E door de Zonen hak 





A BAABA, YA ЗААВА... 
Deze drie woorden 
dreunden onophoudelijk 

en met aandrang in zijn 

oren. Misschien werden ze min- 
der uitgesproken dan hij wel 
dacht, doch deze drie woorden 
alléén drongen tot hem door. 

— Ya baaba... 

Dzidziri opende de ogen en 
toen stegen de kreten van alle 
kanten op. Een tamtam onder- 
lijnde dit ontwaken met een 
wild geroffel. Dzidziri zette 
zich recht. Hij zag de brousse 
weer waarover de zon brand- 
de en de zwarten in kring rond 
hem geschaard. En toch was 
alles anders. De Zonen van de 
Leeuw toonden hun geestdrift 
over zijn ontwaken еп ееп 
van hen, dezelfde man die met 























Dzidziri 
liep 
vooruit.. 


hem gesproken had tijdens die 
waanzinnige nacht, was over 
hem gebogen. Hij hield in de 
palm van zijn hand een zon- 
derlinge plaaster die hij op de 
wonden kleefde. En dadelijk 
voelde Dzidziri een behaaglijk 
gevoel zijn lichaam binnendrin- 
gen. 

— Wel, zei hij tot de wilden 
die hij voor zijn beulen aan- 
zag, wat is er veranderd ? Zijn 
we thans vrienden ? 

De man, die hem verzorgde, 
antwoordde in zijn zonderling 
taaltje, een bijeenraapsel van 
woorden uit allerlei talen : 

— Ya baaba, о blanke va- 
der met het rode haar, je bent 
nu onze broeder door het bloed. 
Ik, Nomogo-Kooso, tovenaar en 
medicijnman van Nyabasaam, 
hogepriester van de Zonen van 


ONUITGEGEVEN 
ROMAN DOOR 
FRANCIS DIDELOT 


Simba, de Leeuw, ik zeg je 
je bent onze broeder... 

— Ja, mompelde Dzidziri, dat 
vertelsel is heel schoon, maar 
ik snap er niks уап! Waarom 
wilden jullie me doden ? 

— Je hebt de proeve aan- 
vaard... je hebt willen opge- 
jaagd worden zoals Simba zelf 
en je hebt geen vrees getoond. 
Je bent niet gevlucht en toen 
onze assegaaien je raakten ben 
je dapper gebleven. Je was 
moediger dan Simba... 

Dzi begreep niet ieder woord 
van deze toespraak, doch de 
geest ervan snapte hij wel. De 
Zonen van de Leeuw aanza- 
gen hem nu als een der hun- 
nen. Een zwarte naderde met 
een houten beker en reikte die 
aan. Dzidziri was blij want hij 
stierf haast van dorst. Hij 
proefde van de drank en trok 
een vies gezicht... 

— Baaa ! 

— Drink het gerust, zei No- 
mogo-Koose bemoedigend, het 
is leeuwenbloed. 

Bloed van een leeuw? De 
jongen blanke slikte met moeite 
en dacht: dat ze niet erg kies- 
keurig waren. Slikken, Dzidziri, 
je moet doen wat ze zeggen en 
indien je maag in opstand komt 
neem је dat іп koop ! 

En Dzidziri dronk. De wil- 
den huilden van vreugde. Men 
verdrong zich 
rond hem en de 
tamtam hamerde 
als gek. 

— Beste vrien- 
den, grommelde 
Dzidziri, jullie 


denken altijd maar aan dan- 
sen en springen, maar dat laat 
me koud. Mijn vrienden moe- 
ten absoluut gered worden ! En 
luid riep hij: 

— О _Nomogo-Kooso, opper- 
hoofd van de Zonen van de 
Leeuw... 

Inwendig wenste hij zichzelf 
geluk met zoveel durf, en ver- 
volgde : 

— O grote Zoon van de 
Leeuw, ik ben blij dat ik kon 
bewijzen dat de Blanken met 
rode haren moedig zijn: In 
mijn land was ik trouwens 
voor mijn broeders reeds de 
Zoon van de Leeuw. 

Nomogo-Kooso vertaalde deze 
woorden zo goed zo kwaad hij 
kon. De omstaanders schudden 
met het hoofd, klapten in de 
handen en huilden opnieuw 


Zie owonduren van 
DZIDZIRI 


ALBERT WEINBERG 


GEILLUSTREERD 


— Uuuu! Uuuu! Kulumkulu, 
de god der fetisjen is groot 
want hij bracht een broeder bij 
ons. 

— Maar, ik ben niet aleen 
gekomen ! schreeuwde Dzidziri 
opgezweept door het enthou- 
siasme van zijn toehoorders. 


Nomogo-Kooso, de reusach- 
tige tovenaar, lachte met groot- 
open топа die rood glansde 
midden zijn gezicht dat som- 
ber als ebbenhout was. Hij 
riep : 

— Laobé... 

De jonge zwarte verscheen, 
schuchter еп armtierig. Dzi 
schudde hem de hand en om- 
armde hem. . 

— Ik vreesde reeds dat de 
Zonen van de Leeuw je voor 
hun ontbijt hadden opge- 
smuld... Hoe maak je het? 


Het negertje lachte, de blijd- 
schap van Dzidziri werkte ook 
zo aanstekelijk ! Deze laatste 
verloor echter zijn doel niet 
uit het oog en vervolgde zijn 
redevoering : 

— O Zonen van de Leeuw, 
jullie hebben mij met de vuur- 
vogel door de hemel zien ktlie- 
ven. Ik was niet alleen. Mijn 
vrienden waren bij Є. 

Langzaam, in de mate dat 
hij de woorden van Dzi be- 
greep, veranderde het gezicht 
van Nomogo-Kooso. De goed- 
heid die er eerst op te lezen 
stond verdween. Was Dzidziri 
er zich bewust уап ? Ја; doch 
hij liet er zich niet door bein- 
vloeden. Reeds meer dan een 
dag had hij Yves, Sophie en 
de ingenieur achtergelaten bij 
het wrak van de NORMAN- 
DIE... Ze waren overgeleverd 
aan die wilde dieren en aan 
alle verraderlijke overvallen 
van die onbekende brousse. Hij 
moest hen abso- 
luut hulp bren- 


ik dan 
je broeder niet ?... 

Heb ik dan niet 
bewezen dat ik 
moedig ben ? 

— Ya baaba, 
jij Leeuwtje met 
de vlammende ha- 
-ren, hebt getoond 
dat je moedig 
bent... maar de 
anderen ? 

Aarzelend wend- 
de de tovenaar 
zich tot zijn vrien- 
den en ondervroeg hen in zijn 
taal vol rauwe klanken. De 
woorden Simba en Kulumkulu 
werden dikwijls herhaald en 
Dzidziri maakte zich ongerust. 
Zou hij de zaak winnen ? No- 
mogo-Kooso draaide zich 
bruus от en vroeg: 

— Zijn ze zo moedig als 
dij ? 

— Nog moediger. 

— Met hoeveel zijn ze? 

Dzidziri aarzelde even, haal- 
de dan de schouders SS en ant- 
woordde : 

— Drie. Twee mannen en een 
vrouw. Deze laatste heeft een 
huid die zo blank is als de 
maan tijdens de koude nach- 
ten en hen haar is zo blond 


— 6 — 


DOOR 


als de zon die 's middags de 
brousse brandt... 

Zo mijn beste vrienden, de 
Zonen van de Leeuw, hiermee 
niet tevreden zijn ! Als dat niet 
de puurste Afrikaanse poëzie 
is, weet ik er niets meer van, 
dacht Dzidziri... 

En inderdaad. Nomogo-Kooso 
luisterde aandachtig. Hij schud- 
de het hoofd en het leed geen 
twijfel dat die beelden van de 
maan en de zon indruk had- 
den gemaakt. 

Langzaam, met ogen waarin 
de grootste verbazing te lezen 
stond, vormden de Zwarten 
zich een beeld van de vrouw- 
godin, die met de vuurvogel uit 
de hemel was gevallen, de 
vrouw die hun nieuwe vriend, 
het Leeuwtje met de vlammen- 
de haren, had meegebracht. De 
ommekeer in hun gemoederen 
was even plotseling als totaal. 
Op staande voet wilden ze ver- 
trekken. 

Luid galmde hun kreet voor 
de algemene verzameling over 
het plein en ze grepen hun wa- 
pens. 

De stoet was vlug gevormd 





en doorheen de brousse, door ` 


de zon іп lichtelaaie gezet, 
stapte de lange karavaan. Aan 
het hoofd gingen Nomogo- 
Kooso, Dzidziri en Laobé. Dan 
volgden de overigen. De Zwar- 
ten stapten zonder aarzelen 
voort en Dzidziri marsjeerde met 
het mee. Al zijn pijn was ver- 
dwenen, de wonden die men 
hem had toegebracht beston- 
den niet meer... Hij vroeg zich 
niet af welke middelen de to- 


venaar hiervoor gebruikt had: ` 


hij liet zich als °t ware mee- 
slepen door een maalstroom. 

En rondom hen strekte zich 
de oneindige gele brousse uit; 
dronken van hitte en wildheid. 
Soms zag men een impala vlug 
wegspringen, licht als een rook- 
pluim, of vluchtte een oryx 
met lange, puntige horens. 

Het scheen Dzidziri dat hij 
reeds uren marsjeerde, maar 
toch stapte hij nog steeds voort 
met ееп mecanische pas als 
een slaapwandelaar. Plotseling 
meende hij het landschap te 
herkennen. Ja, die groep bo- 
теп... en daar het doornach- 
tig struikgewas... 

Laobé strekte de arm uit en 
Nomogo stiet de reeds bekende 
kreet uit die door al de Zonen 
van de Leeuw herhaald werd : 

— Uuuu! Uuuu! 

Dzi liep vooruit en bereikte 
eerst het toestel waarboven de 
gieren wild vochten om de buit. 
Dzi riep. Niemand antwoordde. 
Sophie, Yves en de gewonde 
uitvinder warden verdwenen... 


Volgende Donderdag : 


DE KROKODILLEN 





| 
| 


an еп Kaddoer vernemen dat er een complot Beamer 
ul, Napoleon. Tromboni. de tovenaar, weet hun ook te ver 


leggen. Onze vrienden lopen naar Napoleo: 
ZEA i RELLE аз ERE 


EE ET ETE отаскан с: 


Hassan, Kaddoer en de ruiters stuiven door Dus... mijnheer de Montbidon zal de deur 
de nacht... - openen, en alsof het een levering wijn 
" = e 7 oldt 

Eindelijk is Het is SSES 
het ogenblik | | niet ` : { ‚zullen we deze vaten in de 
gekomen ! | te vroeg ! Ў {kelder rollen 






De samenzweerders begrijpen wel dat dit voor 
hen is, en jagen hun paard in een zijstraat... 





т dS 
ereiken ! 
Ee рата 


Als we de kruitwagen 


elken ……zou heel de straat 


in de vlammen opgagn 
en wij eveneens ! 


Het huis is іп ’t zicht en al de samen- 
zweerders Котеп aan het. venster... 


Er moet iets 
scheef gelopen 





(Wordt voortgezet.) 
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HET WAS EEN MOEILIJKE 
PRIJSVRAAG... 


Onze Grote Prijsvraag was lang niet 
gemakkelijk, ik geef het toe, doch de 
moeilijke vragen die we hebben ingelast 
hadden slechts tot doel, te voorkomen dat 
er — zoals vorig jaar — zeven honderd 
deelnemers het maximum aantal punten 
zouden hebben behaald en alleen konden 
geschift worden door de bijkomende 
vraag. 

Dit jaar behaalde geen enkele deelne- 
mer het maximum aantal punten! Diege- 
nen die in aanmerking komen voor de 
éérste prijzen hebben dus ook een fout ge- 
maakt еп... ze zijn zeldzaam, de deelne- 
mers met slechts één foutje! Indien je op 
twee, op drie en zelfs op vier vragen niet 
correct hebt geantwoord, mag je blij zijn, 
want dit kan nog beschouwd worden als 
eeh puik resultaat. 





De deelnemers welke de éérste prijzen 
wegkapen, hebben deze plaats ten volle 
verdiend, want ze hebben er hard moeten 
voor zoeken. De bijkomende vraag, waarop 
we niet graag beroep doen, zal dus slechts 
in heel zeldzame gevallen als scheidsrech- 
ter moeten optreden, 


DE VIER VRAGEN 


in de eerste vraag kon men over het 
algemeen de gezichten van Chaplin, Fres- 
nay, Fernandel, Reiff, Churchill en Tru- 
man herkennen al hadden ze dan ook een 
valse baard, een hoge hoed of een pruik 
geleend. Moeilijker was het reeds voor 
Maurice Chevalier en velen hielden hem 
voor Cary Grant. Charles Laughton was 
ook niet zo gemakkelijk en sommige deel- 
nemers meenden in hem niemand minder 
dan kardinaal van Roey te herkennen ! 

Generaal de Gaulle kreeg ook een hele- 





Ee 


бо 28 heden © 
OTE PRIJSVRAAG 4 > 


0 GR 


Reeds een paar dagen zijn de verbeteringen van PE о 
onze GROTE PRIJSVRAAG beeindigd. Op dit 4 
ogenblik worden de concurrenten geklasseerd en 
weldra kunnen we de namen van de winnaars publi- 
ceren. Heb dus nog een week of twee geduld en 
je weet of je al dan niet bij de gelukkigen bent. 

Twee weken geleden publiceerden we de juiste ant- 
woorden zonder er commentaar aan toe te voegen, 
doch vandaag zullen we samen eens een onbeschei- 
den blik werpen op de duizenden formulieren welke 
ons toekwamen. Ik ben er van overtuigd dat het 
je zal interesseren. 


TEN 





boel dubbelgangers, ondermeer dhr. van 
Zeeland, onze minister van Buitenlandse 
Zaken. Nu, die jongens hebben toch niet 
goed gekeken, hoor! Het eigenaardigste is 
echter dat Pierino Gamba de grote onbe- 
kende scheen, alhoewel hij de pet droeg 
waarmee hij optreedt in zijn eerste en 
enige film «La Grande Aurore». Bijna 
alle concurrenten zagen in dit jong en la- 
chend profiel een kinderfoto van prins 
Boudewijn. 


DE GEHEIME BOODSCHAP... 


Over de tweede vraag valt weinig te 
zeggen. Iedereen, of toch ongeveer iedereen, 
vond de sleutel en wist de hieroglyphen 
in vloeiend Nederlands om te zetten. De 
hele moeilijkheid bestond er in de meest 
gebruikte letters te vinden en eens zo ver, 
volgde de rest vanzelf. 


HA, DIE ZELDZAME AUTO'S! 


De grote struikelblok, leek oppervlakkig 
beschouwd, de derde ofte de auto-vraag, 
maar onze lezers weten iets af over sport 
en auto’s of, volgen onze autokronieken 
met buitengewone aandacht, want... deze 
vraag werd schitterend opgelost. De kleine 
lichten in de schokbreker, die aan de 
Alfa-Romeo toebehoren, bleken moeilijk te 
vinden. Verschillende merken werden hier 
opgesomd, alhoewel de Mercury de meeste 
aanhangers had. 


KEN JE LAND! 


Eindelijk dan de laatste vraag. Wie heeft 
er lang moeten zoeken om te weten dat 
het de Leeuw van Waterlo was, het Bel- 
fort van Gent, de Mariakerk van Schaar- 
beek, het Museum van Tervuren en de 
Triomfboog van het Halfeeuwfeestpaleis 
van Brussel ? Het Justitiepaleis van Turn- 
hout werd door sommigen te Lier, door an- 
deren in Mechelen geplaatst, en nog ande- 
ren vonden het te Antwerpen. Het kasteel 
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van Gaasbeek en dat van Walzin werden 
neergeplant te Ciergnon en te Bouillon en 
het Stadhuis van Dendermonde kreeg zijn 
plaats op de Grote Markt van Oudenaarde ! 
Zulke aardverschuivingen kunnen we na- 
tuurlijk niet toelaten. En dan, wat is er 
met het strand van Heist aan Zee ge- 
beurd ? Blankenberge kreeg het grootste 
aantal stemmen. In de reeks antwoorden 
ontbrak geen enkele badstad, zelfs geen 
verloren hoekje langs onze kust werd ver- 
geten, doch Heist scheen erg moedwillig 
en wou uit geen enkele pen vloeien. 


DE BIJKOMENDE VRAAG 


Door deze vraag zouden dus al diege- 
nen, die hetzelfde aantal punten hadden 
bekomen, geschift worden. Geen enkele 
deelnemer houdt van die vraag, die noch- 
tans bij iedere grote prijsvraag gebruike- 
lijk is, omdat het er bij deze vraag slechts 
op aan komt juist te raden. Dit was echter 
met onze bijkomende vraag niet het geval. 
Jullie hadden uit te rekenen hoeveel kg. 





duizend exemplaren van KUIFJE wegen. 
Een groot aantal deelnemers gaven van 
38 tot 42 kg. op. Het juiste gewicht was: 
41,2579 kg. 


Doch, zoals ik reeds zei, heeft deze 
vraag het klassement niet sterk beinvloed, 
omdat er haast geen deelnemers met het- 
zelfde aantal punten zijn. 


CONCLUSIE 


Onze Grote Prijsvraag vergde dit jaar 
een bijzondere inspanning en heel wat 
werk en toch had de wedstrijd, misschien 
juist omdat hij zo moeilijk was, ееп enorm 
sukses, We wensen de overwinnaars en ook 
al de anderen van harte proficiat, want 
zij hebben werkelijk flink hun best ge- 
daan. Aan allen ook onze hartelijkste dank. 
Spoedig volgen de lijsten van de win- 
naars ! 








De ймолшдеп van Kwik enke a 40600 











CARNAVAL р 
EE E = E | 
Welke vermomming | | Ik zou natuurlijk als Vuil- | | 
zou ik kiezen voor | | Jeannette kunnen gaan, | | 
{ carnaval ? j | maar dat is toch niet егр| | 
S бз d smaakvol... | 









vil 
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|... Of als Pierrot... dat is 


KUIFJE's zeep, de margarin INA), en weldra op het 
broodsmeersel CHOCOSWEET. 

Weldra zul je ook op de confituren en conserven 
van MATERNE de KUIFJE's BON vinden. 


Aantal 


—г 
Als een Harlekijn... Al zo | | Ook in dit nummer staat een « Kuifje's bon ». Laat 
oud en afgezaagd... | hem niet je neus voorbijgaan en knip hem uit voor je 
verzameling ! Je zult de « Kuifje’s bons » ook aantreffen 
== op al de producten van VICTORIA (caramellen, koek- З 
"3 jes, chocolade), op de PALMAFINA-producten (de 



































br j punten: E 
Pi 1. Vijf reeksen van 40 vignetten « REINAERT IN 
Ж DE VOS » TE WEE 50 Ж 
2. Afdrukplaatjes KUIFJE met de reproduc- 
ties in kleuren van de voornaamste figuren 
van Hergé, boekje « A», 15 figuren (2) … 20 
3. Afdrukplaatjes KUIFJE, idem boekje «B», 
22 LIEULEN эл КУДЫ aen eee snee das еу 60 
Ee $ 4. Twee reeksen van 5 kleurprentkaarten, ge- 
| Оо... een ma- tekend door Hergé. Per reeks (*) ............ 70 
| haradja is ook | 5. Omslag speciaal schrijfpapier van KUIFJE, 
| puik !... Het їз} | geïllustreerd door Hergé, verschillende on- 
иеш ПОЕ | derwerpens EE D 80 
| Roodhuid е 6. Mooie KUIFJE's wimpel voor fiets, autoped 
en Ee, of auto, in drie kleuren ........................... 100 
7. Een blok schrijfpapier KUIFJE, geïllustreerd 
door E EE 150 
Ir Е ч f Ee 8. Portefeuille KUIFJE (in cuiroléine), met als 
| Indien ik een hoeden revolvers | RR EECH versiering KUIFJE en BOBBIE .............. 200 
had, ging j ik als | | kleedde ik me als ееп Е А 
| cow-boy naar het | | hidalgo... | 9. KUIFJE's puzzle їп hout, getekend door 
| feest | Пу СТ Herde CNE een аана, 350 
| У | 10. Blokjesspel KUIFJE, creatie van Hergé ...... — 
— 11. Speciaal abonnement op «KUIFJE» (10 
ENKER Eege geet de Crew ec 450 
| 12. KUIFJE's puzzle (groot model), in hout, ge- 
tekend door Hergé (*) … 500 
| (1) De eerste reeks bevat de vignetten van 1 tot 40, 
| de tweede reeks van 41 tot 80, enz. Duidelijk vermelden 
| welke reeks је wenst. 
| (2) Verkrijgbaar: «De Schat van Scharlaken Кас- 
| ham », « Kuifje in Amerika », « Het Zwarte Eiland », « De 
| ж Krab met de Gulden Scharen ». Vermelden : boekje «А», 
і boekje «B» еп de titel. 
f *) N niet krijgb ч 
| Doch alles wel beschouwd, verkies ik het me | % нр мек чек Ола 





T. CL, Antwerpen; Р. de V., Brussel; S. R., Eigenbrakel. 
— Een omslag waarop slechts een postzegel van 20 cts. 
staat, mag nooit dichtgekleefd worden. Indien je de om- 
slag sluit moet je een zegel van 1,75 frs. gebruiken. 








€ * 
| te verkleden als burger in de toekomstige | STEE 
| Luxemburg-stad. — De lezer die ons 50 punten « Victo- 
| ria» zond samen met een internationaal antwoord-cou- 
| . pon wordt verzocht zijn naam en adres op te geven. 
| 


Een brachiosaurus, die sinds ceuwen in de grot van Monaco stuimerde, 
is plots wakker geschoten. Het monster is uit zijn hol te voorschijn geko- 
men en vernielt heel Mocano. Men tracht het ondier te bombarderen... 



















|| naar rechts! Goedzo... 
| шиг naar believen ! 
DS 7 


| Na enkele proefschoten komt het | | | | We hebben het bijna! ||| En see SE Koortsachtig vuurt | 
| , ТА 7 | А e batterij het ене salvonahetandere,engierend ! 
| monster inde vuurlijn te liggen. | [Nog enkele graden meer | E de granaten rond herder ze 








? Doch het lange Ser? indegrot heeft dehuid vande brachio- | (lk zie teek H 
) : | geen steek meer! 
saurus met eendikke keiharde kalklaag bedekt en zelfs Bibione bodenh 


de voltreffers ontlokken hem slechts een gebrul... 4 der ontplo f fingen aanhet 
; А zichtonttrokken! 


Laat een vliegtuig hetschier- | 

eiland overvliegenen foto's 

nemen omhetresultaatvan { 
de beschieting tezien! 





en vliegtuig cirkelt weldra boven Mocano | 
en neemt de nodige foto’s... 





РЕ апае door het laborato – Een bode brengt Lambik dadelijk 


rium van hef vliegveld van Monte 
Calro ontwikkeld worden. de eerste proeven... 















H > Т ep H 
{ Wel almachtig! Zijn Excel- | 

lentie schijntgeljktekebben! 
| ligtme dat mormel daar 
| nu niet rustig teslapen!Het H 
schijnt dusonkwetsbaar! 


Hetgedonder vande losbrandin- 

gen hebben het alleen in slaap ge- [0 

wiegd! Wat isernu in sHemels 
naam nog te beginnen ? 






Jlaapt het werke - 
lijk ? Maar dan heb 
ik een plan!!! 


(Wordt voortgezet.) 











Plotseling verdwenen de onbekenden metde vijzaarddiezeno dl 
teedsvoorhsleepten, ineen poarfdietvegäng SOEN Hleinetunnel.. 


ел manoeuvreerden deze zo,datde hele landing naar beneden stortte 


op het одет! datdelarthagers 5 
“роо, КРАЕН Twee werdenop slag gedood endeanderen х Ki 
г 5 ` gen de weg afgesneden. van de gewonden zette heel de wijkopstelten. | 
[Т N | 5 | De Romeinse soldaten snelden te hulp. i 
i WIE УЖ 2 


II 





EE 
inde b Ja.Ondanks de voorsprong,die ze hadden, wer. 
Hef spreekt vanzelf dat || } Doch waarzijnde ba denten sers hd Greg Het 


егеси ратата с dans oude ger aantal soldaten еп burgérs dat deel пат 
voorzien datde ontvoerin leerde ?Wer- - 

vanlydas borgen aided Wë ze Ee из г! aandejacht werd ook voortdurend groter, 
zou verlopen Toen de achter. 49 “Кз 

volgers fe dicht kwamen, H (NRE БЕГ 

sneden ze hun voorenke - 

le uren de pas ај. 


ү, 


dan li enaar еетаўде!ефел haai, waa d ; Pr 
[С ait ереп EE Сеше се" ens, aarin м s sen de zeilen Ше сен „Hetschip zou 
zl 7 ТЕКЕ ЕЕ afvaren.Het volk stond dreigend ор 
і | Fc 4 de kaai, ze naderden hetschipentoen 
18 


deed zich de eerste tragische еп 
geheimzinnige ramp voor... 


(Wordt voortgezet.) 








АЈООВ HENLEY, die belast was 
met de bescherming van hare hoog- 
heid, merkte op dat de vorstin 


best haar beroemde diamanten 
zou thuis laten. Mijn inlichtingsdiesten 
deelden mede, dat een internationale 


dievenbende het gemunt heeft op de ju- 
welen, die van een onschatbare waarde 
zijn. Het zal morgen trouwens de woelig- 
ste en meest populaire dag van heel het 
carnaval zijn! Voor één keer zouden de 
echte diamanten wel kunnen vervangen 
worden door een ander stel… 

— Ik denk er niet aan! onderbrak de 
vorstin. Waartoe dient het, dat jij me tegen 
dieven en rovers beschermt, als ik er toch 
nóg rekening moet mee houden? 

Op dit ogenblik trad de jonge markies 
Viseursi binnen. Hij was een vriend van 
de prins en diens partner іп de poloclub. 
Hij hoorde waarover het ging, barstte in 
een lachen uit en riep : 

— О mijn beste majoor, internationale 
dievenbenden bestaan nog alleen in de 
verbeelding van Journalisten... en Engelse 
detectives ! 

— Wat wil je mn beste Henley, ant- 
woordde Ratmir wijsgerig, de vorstin wil 
haar zin hebben. We zullen er ons moeten 
bij neerleggen. Neem alle nodige voor- 
zorgsmaatregelen ! 

Lë 


Ietwat bitter gestemd liep de majoor de 
tuin in en ontmoette heer Jozef, bijgenaamd 
Piet Wijsneus. Hij was de zoon van de 
huisbewaarster en verdiepte zich hele da- 
gen in de boeken van Gonan Doyle. De 
nabijheid van de eminente majoor Henley 
wond hem geweldig op en telkens hij de 
detective zag, bestormde hij deze met al- 
lerlei vragen. Ze bleven gewoonlijk zon- 
der antwoord, doeh hierdoor liet Jozef 
zich niet afschrikken. Hij begon telkens 
opnieuw 

— Hebt u interessant werk deze dagen? 
vroeg Piet Wijsneus. 

— Ik heb altijd werk en moet er mij 
wel voor interesseren, antwoordde de vol- 
geling van Sherlock Holmes. 

— Mijnheer, kunt u me niet gebruiken? 








Ik smeek er u om. Ik wil alles doen! 

— De politie kan voor haar werk geen 
kinderen gebruiken! 

— Ik ben geen kind meer! Ik ben reeds 
vijftien jaar en half, protesteerde Jozef. 

— Die Indische vorstin is er al acht en 
zeventig en nog gedraagt ze zich als een 
verwend kind. 

De majoor liet de jongen staan en reed 
naar het oude stadsgedeelte van Nice, 
waar hij zijn gewone medewerkers ging 
opzoeken. Hij verdeelde de rollen. De ene 
moest de vorstin op weg naar het theater 
voorafgaan, de andere moest haar volgen 
op twee passen afstand. Een derde zou 
plaats nemen naast-de chauffeur en een 
vierde zou de villa voor en na het ver- 
trek van de prinsen bewaken. De vorstin 
zou de bpera verlaten na het eerste ballet 
en dan naar de tribune op de Place Mas- 
séna rijden, om daar de oorlog met plaas- 
terconfetti bij te wonen. 

De politieagenten, die bij de tribune 
zouden post vatten, en deze, die: de 
vorstin moesten begeleiden van de opera 
naar de tribune, werden aangeduid. 

"o Avonds bracht majoor Henley verslag 
uit bij prins Ratmir. Deze luisterde zoals 
gewon half weggedoken achter een 
rookgordijn, met ееп toegevend glim- 
lachje om de lippen en het linkeroog 
bijna dichtgeknepen. 

— Uitstekend, majoor, antwoordde de 
prins, ù is een nauwgezet man en alles 
zal best verlopen, geloof me. 

— Eender hoe het verloopt! De vorstin 
zou een beetje verstandiger moeten zijn! 

— Zij heeft er een hekel aan tegenge- 
sproken te worden. 

— De prins wil zijn edele tante ver- 
gezellen ? 

— Ik heb een plaats besproken in de 
carnavalwagen van de poloclub die me 





Te Nice vierde Prins Carnaval hoogtij en een oude Indische vorstin liet geen enkel feest voor- 
bijgaan. Haar loge in het Casino was nooit leeg; men zag haar op alle grote bals, en men 
merkte haar kleine, magere gestalte met het witte haar en de guitige, kinderlijke ogen waaraan 
niets scheen te ontsnappen, op de eretribunes, telkens er een stoet voorbij trok. - 
Deze Indische vorstin naderde zoetjes аап de tachtig. Ze was weduwe en verbleef sedert een 
drietal jaren in Europa. Het scheen wel dat onze Avondlanden haar goed bevielen, want ze amu- 
seerde zich kostelijk en dacht er niet aan weer te keren. Haar neef, prins Ratmir, raadde haar 
dikwijls aan, het wat kalmer te nemen, doch tevergeefs. 


— Morgen kon je wel eens thuis blijven, zei hij op zekere dag tegen de oude Indische, het pro- 
gramma is niet buitengewoon. Slechts een operaballet en je hebt er deze Winter al tien gezien, 
en dan de confetti-oorlog met plaaster. Dit laatste. kan een dame van je rang en leeftijd niet 
bijwonen... 

— Wat ? Ik zou dat moeten missen ? Voor geen geld ter wereld ! 


om acht uur zal afhalen. Markies Viscursi, 
die alles regelde, verwittigde me zo even. 


* 


En inderdaad, toen het ’s anderdaags 
acht uur sloeg, hield een grote vrachtwa- 
gen gekamoefleerd met wit zeildoek en 
met een witte stucewimpel vooraan, voor 
de prinselijke villa stil. 5 

In de schijn van de electrische lampen 
zag men een soort verhoog, waar alles 
gereed was gemaakt voor de strijd. De 
leden van de poloelub, vermomd als Pier- 
rots, hun gezicht achter een masker ver- 
borgen, stonden allen naast een grote zak 
vol plaasteren schijfjes. Heel de huishou- 
ding kwam naar buiten gelopen om het 
vrolijk vertrek van prins Ratmir bij te 
wonen. Deze laatste werd door de mar- 
kies, eveneens als Pierrot verkleed, har- 
telijk begroet en naar de ereplaats ge- 
leid. Ook Ratmir had een pierrotkostuum 
met grote, zwarte bollen aangetrokken. 

Een tijdje later stapte de vorstin in 
haar Rolls Royce door heel haar staf be- 
dienden eerbiedig tot aan de poort be- 
geleid. Aan haar armen, handen, hals en 
in haar grijze haren fonkelden de edel- 
stenen. 

Op het laatste nippertje bemerkte ma- 
joor Henley dat er één van de mannen, 
die de wacht moest optrekken op het Mas- 
sénaplein, ontbrak. 

— Hij ìs ziek, Excellentie! 

— О, mijnheer Henley, mag ik hem niet 
vervangen? vroeg Jozef die deze gelegen- 
heid natuurlijk niet liet voorbijgaan. 

— Het moet wel, bromde de detective. 
Doeh morgen zal ik eens een hartig woord- 
je spreken met agenten die ziek worden 
als ik hen nodig heb! 

Eindelijk zat dan iedereen veilig en wel 
in de auto’s die hun naar de verschillende 








posten voerden. Henley еп de agenten, 
die de wacht bij de tribune hadden, ble- 
ven nog een poosje in de villa tot een 
telefoontje de veilige aankomst van de 
vorstin en haar diamanten in de opera 
meldde. Dan stapte Henley in zijn Lin- 
соїп en bracht zijn helpers langs vele 
kronkelstraatjes naar de eretribune еп 
wees de plaats aan van iedere agent. 

Ondanks het slechte weder verdrong 
zich een dichte menigte op de Avenue de 
la Vietoire en in de Jardin Albert Ier, die 
baadden in een zee van licht. Er werd 
geroepen еп gejuichd. De stoet trok voor 
de eerste maal voorbij en het gevecht 
begon. 





In minder dan vijf minuten was heel 
de stad in een dichte plaasterwolk ge- 
huld. Op de maskers kletterde de harde 
confetti als hagelhollen. Jozef, die geen 
masker had, beschermde zijn gezicht zo 
goed zo kwaad het ging. Hij zag de auto 
van de poloelub voorbijrijden. Tussen de 
leden die naar hartelust met elkaar stoei- 
den kon hij noch de prins, noch de mar- 
kies ontwaren, maar dat kon niemand ver- 
wonderen in zulk een tumult. 


* 


De stoet trok verder en het werd even 
kalmer. Men melde de aankomst van de 


“oude vorstin. Ze schreed tussen haar lijf- 


wachten voort en haar edelstenen schit- 
terden mooier dan ooit. Tweemaal reden 
de- auto's nog voorbij, doeh majoor Hen- 
ley verloor de Indische niet uit het oog. 
Hij liet een- zucht van verlichting toen 
trompetgeschal het laatste kwartuur van 
de strijd aankondigde. 

De grote stoet brokkelde uiteen en klei- 
nere groepen trokken de zijstraten in. In 
“een ommezien was het grote plein verla- 
ten en stil. Toen zag Henley de witte 
vrachtwagen van de poloclub langs de 
zeedijk terugkomen. 

Prins Ratmir — men kon hem herkennen 
aan zijn bruin gezicht en de zwarte bollen 
— stond vooraan. Hij rookte achter zijn 
gazen masker en men kon vermoeden dat 
hij het deed met half gesloten ogen, zoals 


“naar gewoonte. De plaasterwolken hadden 


SE hees gemaakt. Iedereen was trouwens 
hees. 

— Lieve tante, zei hij tot de vorstin, je 
bent zeker verschrikkelijk moe. Kom, ik 
breng je met m'n Chrysler naar huis. 

Hij sprong van de vrachtwagen en zette 
zich aan het wiel van een auto, die 
met het oog op zijn vertrek, daar gereed 
stond. 

— Wil je niet instappen? drong de prins 
aan. 

De vorstin aarzelde een ogenblik en steeg 


dan in. Ze voelde zich inderdaad erg moe... 
Ondertussen knoopte Ratmir de koorden 
van zijn masker los. Majoor Henley groette 
de vorstin en werd plotseling achteruit 
getrokken... Hij draaide zieh woedend om 
en bemerkte Piet Wijsneus. Jozef schud- 
de de detective heftig en riep 

— Vlug! Je wagen!… Volg hem! 

— Je bent stapelgek, jongen! 

— Volg hem, herhaalde Jozef, je hebt 
toch wel gezien dat het de prins niet was! 

Bij deze woorden sprongen de leden van 
de poloeluh van de vrachtwagen en lie- 
pen de tuin in waar ze door de duister- 
nis werden opgenomen… De Chrysler was 
reeds verdwenen. Als in een droom sprong 
Henley in zijn Lincoln en stoof in razende 
vaart de auto na. 

— Eindelijk heeft hij dan toch begre- 
pen! zuchtte Jozef en haalde de schouders 
op. Wel, heren speurders en detectives, 
waarop wachten jullie om die vrachtwa- 
gen even te doorsnuffelen? Het was heel 
zeker geen poloelub die van deze wagen 
gebruik maakte! Het zou me niet ver- 
wonderen moest... 

En inderdaad, men vond er prins Rat- 
mir, de echte Ratmir, aan handen en voe- 
ten gebonden en op een tafeltje stond een 
pot bruine gelaatscrème… 

De majoor had slechts één kans op drie 
dat hij de Chrysler zou inhalen, want voor 
deze laatste lagen er drie wegen open. 
De valse prins had de gemakkelijkste 
weg gekozen, die langs de Promenade des 
Anglais en het duurde niet lang of majoor 
Henley smaakte het genoegen de valse 
Ratmir aan te houden. Het was niemand 
minder dan markies Viscursi of beter Bo- 
ris Suvitch, een beruchte hotelrat! De 
Indische vorstin zat in een hoek en sliep... 


* 

De bandiet bekende dat hij het plan 
koesterde de vorstin van haar juwelen te 
beroven en haar dan langs de weg te 
leggen. Om deze slag te kunnen slagen, 
had hij eerst het vertrouwen van de prins 
gewonnen en hem voor die avond uit de 
weg moeten ruimen. Tijdens het confetti- 
gevecht werd de prins door de pseudo- 
leden van de poloclub neergeslagen en de 
rest was dan nog kinderspel geweest. 
Alles was vlot verlopen en zelfs de zo 
wantrouwige majoor had niet het flauw- 
ste vermoeden van wat er zich afspeelde. 
Spijtig dat Piet Wijsneus er ook nog was... 

— Flink gewerkt, jongen! zei de majoor. 
Ik zal iets doen voor je, doch zeg me eens 
hoe je op het Massénaplein hebt gemerkt 
dat er een valse prins voor ons stond? 
We moeten toegeven dat die Viseursi zijn 
rol handig speelde en zelfs de houding 
en de zenuwtrekken van de prins prachtig 
nabootste… 





— Neen, dat deed hij niet, antwoordde 
Jozef, de Sherloek Holmes van vijftien 
jaar, hij beging een fout, die Viscursi. 
U weet dat de prins de gewoonte heeft één 
oog te sluiten als hij rookt... altijd het- 
zelfde oog : het linkeroog! Deze Pierrot, 
met bruine handen en zwarte bollen, die 
we uit de vrachtwagen zagen springen, 
sloot zijn rechteroog! 





Gebiet, 


NKELE weken geleden heeft men voor 

de eerste maal een operatie per tele- 
visie uitgezonden van uit een hospitaal 
van New-York. De uitzending was be- 
stemd voor de studenten van de medische 
faculteit van een universiteit die op 
10 kilometers van het hospitaal lag. De 
toekomstige geneesheren hebben de ope- 
ratie duidelijk kunnen volgen van achter 
hun schrijftafel. De vooruitgang van de 
wetenschap schijnt geen ijdel woord te 
zijn. 


E universiteit van de staat Marytand, 

U.S.A., heeft zich lange tijd met 
het probleem van de gemiddelde snelheid 
van de huisjesslak bezig gehouden. Weet 
je welk het resultaat van deze weten- 
schappelijke onderzoekingen was ? Deze 
slak legt gemiddeld 0,0003633005 kilo- 
meter per uur af. 





W ANNEER mijn vrienden naar mijn 
begrafenis komen, dan moeten ze 
slechts gedurende een paar sekonden hun 
hoed afnemen en dan alleen maar voor 
mijn open graf... Zo luidde de laatste 
wens van mijnheer Albert Lepage, die on- 
langs te Nancy overleed, kaal was en 
met een eeuwige verkoudheid rondgelo- 
pen had. 


IN de Verenigde Staten is het eerste 

schip van stapel gelopen dat helemaal 
in aluminium gebouwd werd. Het is 
40 % lichter dan de gewone schepen 
en kan 20 o meer vrachtgoed vervoe- 
ren dan de normale stalen schepen van 
zijn omvang. 





M'INHEER ALLAN MAC GREGOR, een 

onderwijzer uit de Zuid-Afrikaanse 
Unie heeft zijn leerlingen zeer aangename 
lesuurtjes over dierkunde gegeven met... 
levende slangen. Hij had de ouders van 
de kinderen eerst verwittigd dat de 
giftige angels van de slangen weggeno- 
men waren. 


ONLANGS werd er een olifantenjong 

van Calcutta naar Tokio verzonden. 
Het is een geschenk van mijnheer Nehru, 
de eerste minister van India, aan de 
Japanse kinderen. 

Enkele maanden geleden hadden de 
Japanse kinderen ontelbare brieven ge- 
schreven ор vederlicht rijstpapier met 
prachtige tekeningen versierd, om aan 
Nehru een mooi Indisch olifantje te 
vragen. 

Het verzoek van de kinderen heeft de 
eerste minister ontroerd. Zouden wij ook 
niet eens schrijven, vrienden ? Ik ben er 
van overtuigd dat jullie ook graag een 


olifantje zouden hebben ? 











Ho, maar dat is Lariviëre ! 
Ta 


Ssst... we 
konden alle 
twee vluch- 
ten, maar 
we moeten 
ons ver- 
bergen ! 


Herinner je 
wat je ons schul- 
dig bent. Je moet de 
vader van die jongen 
jhier helpen ! 4 


erwijl de kleine kok naast zijn braadpannen 
|лееі koene plannen smeedt, komt ег "ng bedelaar 
aan de deur... 


Noirtier, kun je тё 

niet helpen een on- 

schuldige uit het ge- 
vang te helpen? Jij 
herinnert je toch mijn 
уа 27 


Ben jij het, : 
min zoon ? 


Sa 


De gevangene krijgt zijn eten en ziet tot zijn grote 


den. Hier, 
verwondering ook zijn zoon binnentreden... 


deze kleren... 


Zodra ze de wachtende | 
uiters hebben bereikt, 
pringen ze allen in ’t 
adel, behalve de kok. 


7Rijd naar huis, 
ik kom spoedig ! 


dwaasheid ! 


Eege т maasar a 
Pierre de Cadilhac is een volgeling van Ma- To 
ria de Medicis. Hij werd ontvoerd door de & 
aanhangers van Richelieu. De twee vrienden 

van Jan worden gevangen genomen... 






Dat plan was 
een echte 





In het huisje aan de Seine wachten 

Graindesel, Larivière en Lode op 

nieuws van Jan en de kok die een 
9 stout plan uitvoeren... 


Kom deze 
nacht in de 
Sint-Andries- 
straat met de 

paarden ! 


De lang verwachte 
kok ‘komt eindelijk 
aan het huisje... 


smalle, lage deur wel- 

een medeplichtige van de 

е kok opent, gaat de Cadil- 
buiten їп monnikspij… 


Neen, wij ver- 
laten je niet 


"ven, maar we mogen 
niet samen blijven. Men 
zal me achtervolgen... 








Sexton Blake is detective en bovendien een gekend autorenner. Hij neemt deel aan de wedstrijd voor 
de Porter Beker in een van de wagens van zijn vriend John Best, een autoconstructeur... 


Zoals John Besl N Д; 


het 
voorspeld had, 
gingen 
de Maserati’ s 
dadelijk 
ten aanval over. 
Om zich ni 


op de vierde 
positie 












De Britse E.R.A. is voor mij, 
en aan '1 hoofd rijden de 
twee Italiaanse wagens. Ik 
vraag me af hoelang ze deze 
meteorensnelheid kunnen 


























te kunnen 
handhaven, 
moet 
Sexton = 
de snelheid < 
opvoeren. 










Lipari zal het 
zeker niet lang 
kunnen uithou- 


Als Sexton voelt dat zijn motor warm genoeg is, schiet Л Ор ееп 
hij als een pijl uit een boog vooruit... | verlaten deel 
van 


= Ы М 
E | wi | A ч de weg 
\ d (Of ENA ! { steekt Sexton 
PS EE Aa ШШ Ҹ | de ERA 
Те чы 


= d m Daar komt de 
S ==- 27; аутист tweede Maserati, 
Ké = p 2 Ы ей Paul !... Blake Кап 
É r Fi D 
- > rijdt nu in niet lang meer weg 
derde blijven. Hou je 
positie... klaar ! 


Op het ogenblik dat Sexton 
Blake op de brug komt, door- 
zeven een reeks kogels zijn 
auto en verliest hij de controle 
over °t ѕјциѓ. Het heeft slechts 
ееп kwartsekonde geduurd... 


` А =й e d А d d ` 
ROLANI DAVIES — PPP ; а. ЛЬ ЗЫНА, 


Volgende week : AAN DE DOOD ONTSNAPT !... (Wordt voortgezet.) 








tegen een berghelling die, vele eeu- 
wen later, de naam Estérel kreeg. 

In de tijd toen Hug en Grug leefden, dat 
is heel lang geleden, was het een enorme 
granietblok, waartegen aan de ene zijde 
een groot eikenwoud leunde, en aan de 
andere zijde de verre, blauwe zee deinde. 

Geen niens had ooit zijn voet in die 
woeste streek gezet, want men wist dat 
het Oostelijk gedeelte aan de beren toe- 
behoorde. In het Westen, hadden Rox en 
Daïnh, dat waren de vader en de moeder 
van de twee jongens, een grote bewoon- 
bare grot gevonden. Ongelukkig was deze 
grot aan drie kanten open. Dat ware prach- 
tig geweest voor een talrijke groep, doch 
voor vier mensen volstond één opening 
ruimschoots. Het hoofd van het gezin be- 
sloot daarom twee openingen dicht te 
maken. 

— Dat is een werkje voor de jongens, 
zei hij. Hij nam zijn wapens en ging het 
woud in om een stuk wild te verschalken. 
Daïnh bleef іп de grot om het vuur te 
onderhouden. 

Zonder een woord te spreken, namen de 
jongens hun werpspies en gingen op de 
rand van de rots zitten. Ze keken naar de 
zon die als een rode gloed in de zee dook 
en ze hoopten dat ze hierdoor inspiratie 
zouden krijgen... 

Hug draaide aan een punt van de dieren- 
huid, die hij om het lijf had. Grug sloot 
de ogen zoals naar gewoonte. 

— Je moet niet slapen, m'n luie broeder! 
We moeten ons haasten het bevel van 
vader Rox uit te voeren, anders zal het er 
op zitten ! 

— Je hebt gelijk, m'n vernuftige broe- 


Н en Grug leefden met hun ouders 























Dezonen vanRox 


der, ik sliep helemaal niet. Ik breek me 
het hoofd over dit probleem. Om die grote 


openingen dicht te stoppen, hebben we 
heel veel stenen nodig. En onze armen zijn 
zwak en de helling steil. 

— Goed maar dat de helling steil is, 
dan glijden de stenen er beter af! 

Hug, die heel vlug van geest was, be- 
greep dat ze de stenen boven op de rots 
moesten zoeken en ze. naar beneden du- 
wen. 

Half slapend trok Grug, want hij maakte 
zieh niet graag moe, met zijn broer terug 
naar boven. Na een tijdje zoeken, vonden 
ze een hele stapel grote stenen. 

Niet ver vandaan stonden de beren, op 
hun achterste poten en met geopende muil, 
toe te kijken. Indien de jongens een paar 
stappen verder zouden komen, hadden de 
beren hen met huid en haar verslonden. 
De twee broeders wisten dit wel en ze 
hielden zich aan deze kant van de grenslijn. 
De heren gromden dan allèen maar wat. 

Met veel moeite slaagden Hug en Grug 
er in een stuk van een gevallen boom on- 
der een zware rotsblok te steken, zoals 
hun vader hen dit geleerd had. Ze trokken 
dan aan de takken van de boom, en de 
steen rolde vooruit. Daarna duwden ze 
aan de wortel van de boom, en weer kre- 
gen ze de steen een eind verder. 

Alles ging opperbest, tot in de helft van 
de weg! Daar moesten ze over een kleine 
ravijn en ondanks de inspanningen van 
Hug en Grug, kantelde de steen om en ze 
konden hem geen voet meer verder krijgen. 

— We moeten hem anders laden, zei Hug. 

— Het gaat onze krachten te boven, 
antwoordde Grug. 

— Wat zullen we aan vader zeggen? 

— We moeten een ander middel zoeken. 
Toe, laat jij je wakkere geest even wer- 
ken, terwijl ik een uiltje vang. ’k Ben 
doodmoe. In plaats van die ene zware 
blok hadden we er misschien vele kleine 
moeten rapen en op onze rug naar bene- 
den dragen! 

— Hoeveel keren zouden we dan niet 
moeten heen- еп weergaan? Het zou de hele 
dag duren en ook morgen nog, misschien 
zelfs de volgende dag nog! Met vijf of zes 
blokken van dit soort zouden we klaar zijn. 

— Liefst van al zou ik niet te zwaar 
dragen en niet dikwijls ook! zuchtte Grug. 

Hug antwoordde niet, hij hield zijn blik- 
ken gericht op een voorwerp dat beneden 
in de ravijn lag. 

De avond te voren had vader Rox een 
es omgehakt met zijn silexhijl. Daar de 
stam te lang was voor hetgeen hij wou 
maken, had hij die in twee gekliefd. Hug 
en Grug zagen het stuk 
boom, zo dik als een kin- 
derhoofd, ligen. 

— Die zou veel beter zijn 
dan het stuk vermolmd 
hout dat we nu gebruiken! 

— Ik geloof er niets 
van! 

— Laten we het toch 
maar eens beproeven. Ik 
denk dat je ongelijk hebt! 

Ze plaatsten de boom- 
stam vóór en goed in het 
midden van de rots, en 
slaagden er in de zware 
blok op de es te leggen. 
De aldus op elkaar ge- 
plaatste voorwerpen be- 
reikten een onverwachte 
hoogte. Hug wilde de oor- 
zaak hiervan kennen. Hij 
keek scherp toe en zag 
dat er tussen de hefboom 
en het te dragen voorwerp 
een ruimte van ongeveer 
een vuist was. 
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— Hoe was dat mogelijk ? Hug wist 
reeds dat alle dingen (behalve dode 
bladeren en vogels) op mekaar wegen. 
Daar ontdekte hij plotseling dat de steen 
scherpe haken had die, door een gril van 
de natuur, het hout ongeveer omspanden. 
In het midden van de boom was een kleine 
groeve. 

Ongeduldig geworden, gaf Grug de steen 
een stoot. 

— Pas op! riep Hug en sprong achteruit. 

Door de schok hadden de twee haken 
zich in de groeve geplant en dadelijk ging 
alles aan het rollen. 

Ja, alles ging vooruit, zowel de steun als 
het gesteunde voorwerp, de steen en het 
hout! 

Grug moest er maar even aankomen, en 
de last rolde de helling af en de boomstam 
sprong niet terug zoals hun takken van 
daareven. 

Verrast en blij leidden Hug en Grug hun 
rollende rotsblok tot aan de opening van 
de grot. Ze lieten de rotsblok los en de 
twee haken, die zieh in de groeve hadden 
geboord, braken af. 


Grug lachte hartelijk, want hij dacht dat 
het werk voortaan gemakkelijk zou zijn. 
Ze wisten nu immers hoe ze grote rots- 
blokken naar beneden moesten brengen, 
zo kalm alsof het een kudde tamme buf- 
fels was. 

De beren stonden nog altijd op wacht 
bij hun grens. 

Hug, de vernuftige, en Grug, de luie, 
zochten toen lang naar eenzelfde grote 
blok, doeh tevergeefs. Geen enkele steen 
had twee spitse haken die in de boom- 
groeve zouden passen. . 

— Niets аап te doen, morde Grug. Dit 
belette niet dat hij zieh uitstrekte en 
sliep. 

Hug zette zieh neer om na te denken. 
Opnieuw ontmoetten zijn ogen een nuttig 
voorwerp. Het was de schors van dezelfde 
es waaraan twee ineengestrengelde takken 
bengelden. 

— Als ik die takken breek, krijgen die 
vormeloze dingen het uitzicht van een 
der kanten van de grote steenblok, die 
we zoëven hadden. 

Om zich te amuzeren, hakte hij een 
aar keer in de takken, en knutselde zo- 
lang aan de schors dat men haar vast op 
het stuk boom kon zetten. De uiteinden 
van de takken gingen nu uit elkaar, en 
naderden weer terwijl ze in de boomgroeve 
pasten. Fussen de platte en de bolle kant 
van de stam was een ruimte van éen 
vuist... 

Terwijl Hug, de vernuftige, zijn machine 
bekeek en zich afvroeg wat hij er zou mee 
aanvangen, werd Grug, de luie, wakker. 


Wat uitgevonden was uit instinctieve 
nieuwsgierigheid en uit noodzaak werd 
voltooid door de drang de kleinst moge- 
lijke inspanning te leveren: 

— Waar wacht je op om de steen op 
het ding dat je gemaakt hebt te zetten? 
vroeg Grug geeuwend. 

Het volgend ogenblik stapten ze ernstig 
en zwijgend de helling af. Voor zich uit 
duwden ze dat «ding», want een naam 
had het nog niet, maar eeuwen en eeuwen 
lang zou het opgang maken. у 

Het «ding» dat zijn intrede іп de we- 
reld deed op die rotsachtige helling, onder 
de ogen van grote, woeste beren, maakte 
een groot stuk van onze geschiedenis... 
het was : het wiel! 





' 
Dat e nummer drie van de 
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Feel - 
ра - Toen ik vit de garage vluchtte Bom, laat on kil ‚ 
Es ч АТК ЕР К s nu даал käken wie 
z bedacht ik dal ik je niet inde die gemaskerde vent is. 

steek kon laten. К had deze 

windel en de snor лоф in mijn zak, 

vermomde mä vlug en keerde 

terug als de “nieuwe. Deze 

vermomming bracht de dieven 

op een dwaal spoor ел zou ons 

zeker nuttig geweest zijn, had- 

den vw mannetjes ons niet be- 

vrijd 


] EERE |D LU RA лы 
Die gloeiende schurk! Hä heeft tidens het gevecht Moreay laat. See 
in de kelder kans gezien zin masker en vest te КОЕ 
verwisselen met de kepi en het vniformvest van |; 
de brigadier! Ha, ja! Hi riep dat hi versterking HD De kerel zal niet ver Lopen, mijn b 
; moest gaan halen, sprong ineen onzer || fli. Het is een kwestie van enkele vren … 
wagens en was verdwenen vóór wijom } || Maar kom, we zullen het goede nieuws van 
meer uitleg konden vragen. H || de gevarigeneming van debende aan je 
| vriend Randor gaan melden. 


A EE асе Ge Е 
Enige tijd later in ае ziekenkamer van Ав 


…Dezaak van de зое van ае ХУ2-115 | | Kom, kom, ik heb geluk gehad meer niet. 

opgelost. е schurken zullen | |En daarbij nv heb ік eêns Ae A. de: 

aan hún verdiende straf niet ontkomen. Endit | \noegen gesmaakt een rol te spelen die 
| hebben wi aanu ѓе danken, Barelli! niet ingestudeerd was! 











openbare onderzoeken was gericht 

tot de ouders. Ontelbare vaders en 

moeders hebben de pen ter hand 
genomen om ons hun waardering te be- 
tuigen. Er werden ons verschillende inte- 
ressante suggesties gemaakt, waarmee we 
gaarne zullen rekening houden. Het is 
voor ons zeer aangenaam te weten, dat 
de ouders ons blad met bijna evenveel be- 
langstelling en vreugde volgen als onze 
jonge lezers zelf! Wij rekenen op hun 
steun, en zij mogen er van overtuigd zijn 
dat ze op ons verder zullen mogen blijven 
rekenen om aan heel hun gezin een ge- 
zonde leerzame en vrolijke ontspanning 
te bezorgen. 


IN jongste vraag in de reeks van onze 


* 


VOOR ELCK WAT WILS 


Het beste bewijs dat « Kuifje » gaarne 
gelezen wordt, is wel dat ons Jefke het 
leest sedert een paar jaar en naar geen 
ander vraagt. Ons dochtertje leest het 
ook, en de kleinste van bijna vier jaar 
rust niet, eer ik elke Woensdag de geschie- 
denis van een of andere held verteld heb. 
En of hij ze kent! 

Wat mij als moeder in Kuifje vooral 
aantrekt, is het verzorgd aspekt van uw 
blad. De tekeningen zijn puik en duidelijk 
en ook de taal is zuiver. In uw blad vinden 
de kinderen van elke leeftijd iets dat 
hen boeit! Wat ik ook zeer goed vind, 
is dat de kinderen behandeld worden als 
vrienden en ernstig opgenomen. Dat geeft 
hen een zeker gevoel van eigenwaarde en 
is een hulp in de opvoeding. (Mevr. J. V. 
J., Sint Pieters Woluwe.) 











WEG MET DEN BROL! 


Mijn zoon Charles heeft zo ge- 
zaagd om U te schrijven, dat ik 


mening te laten kennen. Wel, 
« Kuifje» valt in mijn smaak! 
Volgens mij moet er niets aan 
veranderen. Als het blijft zoals 
het nu is, ben ik tevreden. Maar 
volgens mij zouden de schippers 
wat beter over de lektuur van 
hun kinderen moeten waken, 
want die lezen veel te veel brol. 
Daarom heb ik aan mijne kadé 
gezegd dat hij wat meer propa- 
ganda moet maken voor « Kuif- 
je» onder de schipperskinderen. 
(М. Pol С. Schip Louise, Ant- 
werpen.) 


KRITIEKEN EN WENSEN ? 
U vraagt me kritieken en wen- 
sen uit te brengen, doch dat is 
niet zo gemakkelijk, omdat het 
moeilijk gaat iets waarvan men 
zozeer is gaan houden, te criti- 
seren, omdat het zo goed en 


degelijk is. En anderzijds er 
niet veel te wensen valt, wan- 
neer « Kuifje» bij anticipatie zoveel mo- 
gelijk betrachtingen tracht te vervullen. 
Ga nu maar niet denken dat ik in die zin 
(C. W. 


schrijf «от U plezier te doen »... 
Dendermonde.) 


COMMENTAAR 
OVERBODIG 


U vraagt de ou- 
ders naar hun me- 
ning? Wel, dat is 
gauw gedaan. Ik 
heb zeven kinderen. 3 
De oudste is acht- 
tien en de jongste 
vier jaar. Wanneer 
« Kuifje » komt moet 
ik de orde bewaren, 
want ze zouden er 
voor vechten. Elk haalt er natuurlijk het 
zijne uit. Er is er één, Walter, die ver- 
slindt letterlijk elk « Kuifje». Daar dit 
hem blijkbaar nog niet voldoet, is hij op 
zijn beurt ontwerper van een « Kuifje » ge- 
worden. Ik stuur het U hierbij. Ik denk 
dat alle verdere commentaar overbodig 
is. (Mevr. Adr., Berchem-Antwerpen.) 


EEN VERJONGINGSKUUR 


Uw beroep op de ouders met genoegen 
beantwoordend, ga ik u eerst verklappen 
dat vooraleer toelating te geven aan mijn 
zoon om «Kuifje» regelmatig te lezen, 
ik uw blad goed in het oog gehouden heb, 
en dat U mijn sympathie spoedig gewon- 
nen heeft. Ik zal eenvoudig bekennen, dat 
de ganse familie iedere week verjongt 
door de aangename lektuur van « Kuifje ». 
(F. W., Jette.) 


EEN FAMILIEBLAD 


Als « Kuifje » 's Woendags komt, spoed 
ik me rap naar beneden, want we krij- 
gen het al om zes uur. Eerst eens gauw 
gekeken wat er met de sleutel van Lam- 
bik gebeurd is, en het dan gauw verstopt, 
want als de kinderen het vinden, dan ge- 
raken ze aan + vechten, of ze komen te 
laat op school, Ik steek het weg tot ’s 
middags. Dan haal ik het te voorschijn 
omdat de twee jongsten dan wat tijd heb- 
ben om het te lezen. 's Avonds lezen de 
ouderen het. Maar ’t schoonste van ’t spel, 


== ае 


niet kan weigeren om U mijn 





"e anderendaags komen de getrouwden 
« goeden dag zeggen >»... en « Kuifje» le- 
zen. Vader en ik kunnen het maar eerst 
"e Zondags ter hand nemen. Gelukkig dat 
wij er niet voor vechten! (Moeder R. 
Hasselt.) 


DE IDEALE ONTSPANNING VOOR 
VADER EN ZOON 


Om mijn zoon de nodige lektuur te ver- 
schaffen, zag ik zowat alle jeugdbladen 
in. Mijn keuze viel op « Kuifje». De fi- 
guren en de lektuur vind ik goed. Kort- 
om, sommige verhalen interesseren mij 
misschien meer dan mijn jongen zelf! 
Wij wachten dan ook ongeduldig iedere 
Woensdag op de komst van de dagblad- 
verkoper. Dat zal U misschien enigszins 
verrassen, doch de lektuur van « Kuifje » 


brengt ons in een andere wereld еп men - 


vergeet er zijn dagelijkse slommer bij. 
(R. M., Merselt.) 


2 
KUIFJE IS ONZE ALLERBESTE HUIS- 
VRIEND 


die iedere week met onverholen blijdschap 
en evenveel ongeduld verbeid wordt. Hoe 
kan het ook anders ? De algemene presen- 
tatie en verzorging, de boeiende verhalen, 
de talentvolle pittige tekeningen met aan- 
gepaste teksten en niet in het minst de tot 
het rein Vlaams gemoed sprekende en 
streng opvoedkundige gedragslijn kunnen 
bezwaarlijk verbe- 
terd worden. (Mevr. 
J. V. O., Wolver- 
tem.) 


IK HOOP DAT 
CHRIS NOOIT TE 
«GROOT » ZAL 
WORDEN VOOR 
KUIFJE 


en op latere leef- 
tijd nog met veel 
genoegen zal terug- 
denken aan de 
avonturen die hij 
samen met «Kuifje» beleefd heeft. Met 
de vriendelijke groeten, in het bijzonder 
aan «Kuifje». Van een Moeder. (Am- 
sterdam.) 


* 


Alle ouders die ons in antwoord ор 
onze vraag hun opinie over « Kuifje» ge- 
schreven hebben, kregen zoals beloofd 
een mooi boek : 

HET ALBUM VAN CORENTIN 





DUBBELGANGERS. 


HET is een publiek geheim dat alle 

oorlogvoerende staatslieden tijdens 
het jongste conflict dubbelgangers had- 
den om de vijandelijke spionnagedien- 
sten op een dwaalspoor te brengen. Dic- 
tators hebben niet alleen in oorlogstijd 
maar ook wanneer er niet gevochten 
wordt, dubbelgangers nodig omdat hun 
leven steeds bloot gesteld is aan een 
aanslag. 

Naar het schijnt zou er nooit een 
alleenheerser geleefd hebben die zo 
bang was voor sluipmoordenaars, als 
sultan Abdul Hamid П, die van 1876 
tot 1909 over Turkije geheerst heeft. 

Zijn paleis te Constantinopel werd 
streng bewaakt. Wanneér hij bij grote 
uitzondering een onderhoud toestond 
aan een vreemdeling, dan voerde hij 
het gesprek van achter een scherm, 
omdat de bezoeker hem niet zou kunnen 
zien. Zijn woonvertrekken waren voor- 
zien van alarmtoestellen. Over lagen 
revolvers verborgen. Op alle hoeken 
stonden er spiegels. Op verschillende 
plaatsen waren er valluiken aange- 
bracht. Voor het venster, op de divan 
en aan de tafel deed hij dubbelgangers 
plaats nemen, in de hoop dat de voor 
hem bestemde kogel een van hen zou 
treffen. 

Nu zul je misschien benieuwd vragen : 
En werd sultan Abdul Hamid II dan 
toch vermoord ?… Neen. Hij werd ver- 
bannen. 


VAN WAAR KOMT JOHN BULL? 


ULLIE weten wel dat de humoristen 
de Engelsen doorgaans uitbeelden 
in de persoon van het zwaarlijvige per- 
sonage John Bull. Sommigen beweren 
dat het de Engelse schrijver Jonathan 
Swift, de auteur van Gulliver's Reizen 
is, die voor het eerst de figuur John 
Bull beschreven heeft, maar de meesten 
zijn het eens om de oorsprong van de 
caricaturale uitbeelding van de Engel- 
sen toe te schrijven aan het tegen de 
liberale partij gerichte pamflet van John 
Arbuthnoths, dat in 1712 verscheen. 


HET BETER LEVEN. 


DE grote Franse schrijver Honoré de 
Balzac hield van de goede en zoete 
dingen des levens, maar jammer ge- 
noeg lieten zijn beperkte middelen hem 
niet veel toe. Op zekere dag stierf zijn 
suikernonkel die zijn heel leven lang 
gierig geweest was, (voorzeker niet met 
de bedoeling om voor Honoré te sparen), 
maar zijn centen kwamen niettemin in 
de zak van de grote Franse auteur 
terecht. Deze deelde het 
voor hem zeer geluk- 
kige overlijden aan 
zijn beste vrienden als 
volgt mede : « Giste- 
ren om vijf uur in de 
morgen zijn mijn oom 
en ik naar het betere 

leven overgegaan. » 


‚ UIT DE VIER „ 
WINDSTREKEN 


BOEKEN EN 
MINIATUUR 


EN heeft een nieuw 

systeem _uitgevon- 

den voor het bewaren 

van boeken, dat het 

grote voordeel biedt, 

oneindig minder plaats 

in te nemen dan de 

meterlange rijen boe- 

kenkasten. Men fo- 

tografeert eenvoudig 

~ jeder interessant boek 

met een microfilm, die dan op een gewone 
steekkaart aangebracht wordt. Een bro- 
chure van vier en zestig pagina’s kan 
op één kaart. Een boek van een vijf 
honderd bladzijden wordt op acht kaartjes 
weergegeven! Wie het gemicrofilmeerde 
boek daarna wil lezen, die hoeft de kaar- 
ten maar in een speciaal toestel te steken 
(dat ongeveer zo groot is als een draag- 
baar schrijfmachine) еп dat leestoestel 
vergroot. iedere bladzijde vier en twintig 
maal. Met aan een knop te draaien kan 
men rustig bladzijde na bladzijde lezen! 


SCHOTSE LOGICA. 


MEVROUW MAC GREGOR was ongesteld. 

Een onderzoek van de dokter wees uit 
dat haar amandelen moesten weggenomen 
worden. Mijnheer Mac Gregor liet mevrouw 
dus opereren. Na de operatie verklaarde 
de chirurg dat die amandelen reeds in 
haar jeugd hadden moeten weggenomen 
worden. Daarop vond de gierige mijnheer 
Mac Gregor niets beters dan de rekening 
van de operatie naar zijn schoonvader te 
sturen... 


WAT MAG DAT. ZIJN? 


i suəə uessiuuey ua чәр 
Han af Зееллләрио = цәрцоләЗ пәәүүе zou 
Laau BIMA `иәҳеи[үң чел uoAeYUSUUIG 
мәә UBA sureudo3inz3orrA uee 81 0307 azad 


WAT IS BASEBALL ? 


ASEBALL is de nationale sport in de 
Verenigde Staten. Het is een openlucht- 
spel dat gespeeld wordt door achttien tot 
twintig spelers die verdeeld zijn in een 
veldpartij en een slagpartij. Het spel wordt 
genoemd naar de «bases» (in het Neder- 
lands « honken»), dat zijn de vier hoek- 
punten van het veld, welke de speler die 
aan de slag is moet trachten te bereiken, 
wanneer hij de hem toegeworpen bal heeft 
teruggeslagen. Baseball is gegroeid uit een 
spel dat de Nederlandse kolonisten in Ame- 
rika ingevoerd hebben. 


WAT IS DDT ? 


DE letters DDT 
zijn de afkor- 
ting van de woor- 
den dichloor-di- 
phenoxy-trichloo- 
aethaan, die de 
formule aangeven 
van een in 1874 
ontdekte scheikun- 
dige samenstel- 
ling waarvan de 
Zwitser Р. Muller 
in 1939 de insek- 
ten dodende wer- 
king ontdekte. 
Wanneer een in- 
sekt in aanraking 
komt met de kris- 
talletjes уап de 
DDT, dringen die 
door in zijn ze- 
nuwstelsel met de 
dood als onver- 
mijdelijk gevolg. 


WAT MAG 


Ж 


TWEE DAMES IN EEN KOPJE ТНЕЕ? 


Ja, zo ziet het er toch uit? Was het 
misschien een reuzenkop ? Neen, het is 
ееп « getruceerde» foto. 


WAAR BEVINDT ZICH DEZE KERK ? 


Ergens in Rusland of op de Balkan ? 
Neen. Ze staat langs de Deprezlaan, in 
de Brusselse rand-gemeente Ukkel. 
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(Foto SABENA.) 








аке van de 1.5. werd door zijn vriend Mortimer пааг Kairo ontboden 

met de zaak Olrik. Om de spionnen van deze laatste te ontgaan, stapt 

iet in Londen, doch te Brussel in het vliegtuig voor Kaïro. Toch wordt hij 
wd door een vervelend en mysterieus heerschap... 














De telefoon?Hierlangs,Sir. Links Nieuwsgierig loopt Blake naar 
op EH уап анд. het ѓеЇејоопћойје. .. 












| spreker hoort kan hij een sardo- | 
| nisch lachje niet onderdrukken. | í изои O EE 


REE EEN boodschap van de Yard … 
Flink gewerkt,Milos!Net op tijd (E 





De man metde bril is na Blake EE Er = л antwoord Wl j 
in de gang geschoven... = У vermoedt plotseling onraad, Ínstinctie, 
SE | Hallo! Hier Blake! А Hallo! Hallo! draait hij Srch от... 


| doch deman metdebril is reeds daar 

| enalvorens Blake ook maarééngebaar 

| fer pered kan maken, lost hij op hem 
| driemaal zijn”geluidloze” revolver... 


Ne e H ` PES 


Zondereen kreet te uiten is Blake aan de voeten vande Er klinken voetstappen in de gang. 
bandiet gerold. De man drukt de deur dicht én sluit 
zijn slachtofferop ... 


L Ik denk dater nu bij de ; 

а diensten vande 1.5. een (2 кау ды kanl 
plaats vakant is... CH 

wel je bekom EA 

ste,‚spion Ё 





Y wenste te telefoneren?Dan H 
niet want Pli Р, is е © Se 


Drommels,datis ergi. Nu,tot 
daartoe, wel bedankt! 


Zichtbaar opgelucht loopt het Л 
Ikk шар: rieuse personage de bar uiten haast 
reeg het be- Д7 № zich de reizigers te vervoegen die in 


del DA Huel Barman, А het vliégtuig stappen... 
Ñ | een goeie whisky! „ Bar 

A Д2 С] 
hem Dar N 


De reizigers voor Kairo, Khartoem, 


Juba en Stanleyville worden ver- S 
zocht aan boord tegaan... 





(Wordt voortgezet.) 


